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AVVERTENZE IMPORTANTI
LEGGERE QUESTE ISTRUZIONI PRIMA DELL’USO.
Usando apparecchi elettrici è necessario prendere le opportune precauzioni, tra le 
quali:

Assicurarsi che il voltaggio elettrico dell’apparecchio corrisponda a quello della 1. 
vostra rete elettrica.
Non lasciare l’apparecchio incustodito quando collegato alla rete elettrica; 2. 
disinserirlo dopo ogni uso.
Non mettere l’apparecchio sopra o vicino a fonti di calore.3. 
Durante l’utilizzo posizionare l’apparecchio su di un piano orizzontale, stabile e 4. 
ben illuminato.
Non lasciare l’apparecchio esposto ad agenti atmosferici (pioggia, sole, ecc...).5. 
Fare attenzione che il cavo elettrico non venga a contatto con superfici calde.6. 
Questo apparecchio non deve essere utilizzato dai bambini. Tenere l’apparec-7. 
chio ed il suo cavo fuori dalla portata dei bambini.
Questo apparecchio può essere utilizzato da persone con ridotte capacità fisi-8. 
che, sensoriali o mentali o con mancanza di esperienza e di conoscenza se sono 
sorvegliati oppure se hanno ricevuto istruzioni riguardo l’utilizzo in sicurezza 
dell’apparecchio e se ne hanno capito i pericoli implicati.
I bambini non devono utilizzare l’apparecchio come gioco.9. 
Non immergere mai il corpo del prodotto, la spina ed il cavo elettrico in acqua o 10. 
altri liquidi, usare un panno umido per la loro pulizia.
Scollegare sempre l’apparecchio dall’alimentazione se lasciato incustodito e 11. 
prima di montarlo, smontarlo o pulirlo.
Assicurarsi di avere sempre le mani ben asciutte prima di utilizzare o di regolare 12. 
gli interruttori posti sull’apparecchio o prima di toccare la spina e i collegamenti 
di alimentazione.
Non toccare mai le parti in movimento.13. 
Non inserire mai le mani nella tazza quando l’apparecchio è collegato alla rete 14. 
elettrica (Fig. 7).
Le lame sono ben affilate, prestate la massima attenzione durante la loro pulizia.15. 
Non fate funzionare l’apparecchio a vuoto.16. 
Non usare l’apparecchio se la lama è danneggiata.17. 
Preparare la tazza del frullatore con gli elementi da frullare e montarlo sul corpo 18. 
motore prima di collegare la spina alla presa di corrente.
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Il prodotto e’ stato progettato in modo che sia funzionante solo se la tazza del 19. 
frullatore e’ stata montata correttamente. Qualora questo non si verificasse, por-
tare il prodotto ad un centro assistenza autorizzato.
Non trasportare il frullatore tramite la maniglia della tazza.20. 
Prima di togliere il coperchio, spegnere l’apparecchio, staccare la spina dalla 21. 
presa di corrente ed attendere che la lama sia completamente ferma.
Per evitare infortuni e danni all’apparecchio tenere sempre le mani e gli utensili 22. 
da cucina lontani dalle lame e da parti in movimento.
Per staccare la spina, afferrarla direttamente e staccarla dalla presa a parete. 23. 
Non staccarla  mai  tirandola per il cavo.
Se il cavo di alimentazione è danneggiato, esso deve essere sostituito dal 24. 
costruttore o dal suo servizio assistenza tecnica o comunque da una persona 
con qualifica similare, in modo da prevenire ogni rischio; tutte le riparazioni, 
compresa la sostituzione del cavo di alimentazione, devono essere eseguite 
solamente dal Centro Assistenza o da tecnici autorizzati, in modo da prevenire 
ogni rischio.
In caso di utilizzo di prolunghe elettriche, quest’ultime devono essere adeguate 25. 
alla potenza dell’apparecchio, onde evitare pericoli all’operatore e per la sicurez-
za dell’ambiente dove si opera. Le prolunghe non adeguate possono provocare 
anomalie di funzionamento. 
Per non compromettere la sicurezza dell’apparecchio, utilizzare solo parti di 26. 
ricambio e accessori originali, approvati dal costruttore.
L’apparecchio è concepito per il SOLO USO DOMESTICO e non deve essere 27. 
adibito ad uso commerciale o industriale.
Questa apparecchiatura è conforme al Regolamento CE 1935/2004 riguardante 28. 
i materiali e gli oggetti destinati a venire a contatto con i prodotti alimentari.
Eventuali modifiche a questo prodotto, non espressamente autorizzate dal pro-29. 
duttore, possono comportare il decadimento della sicurezza e della garanzia del 
suo utilizzo da parte dell’utente.
Allorchè si decida di smaltire come rifiuto questo apparecchio, si raccomanda di 30. 
renderlo inoperante tagliandone il cavo di alimentazione. Si raccomanda inoltre 
di rendere innocue quelle parti dell’apparecchio suscettibili di costituire un peri-
colo, specialmente per i bambini che potrebbero servirsi dell’apparecchio per i 
propri giochi.
Gli elementi dell’imballaggio non devono essere lasciati alla portata dei bambini 31. 
in quanto potenziali fonti di pericolo.
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32.  Per il corretto smaltimento del prodotto ai sensi della Direttiva Europea 
2012/19/CE si prega leggere l’apposito foglietto allegato al prodotto.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI
Il frullatore, unendo la professionalità alla praticità dell’uso, diventerà un insostituibile aiuto in cucina: 
-  comodo da usare, grazie al tappo del coperchio che permette l’inserimento degli alimenti durante 

il funzionamento. 
-  ideale per preparazioni istantanee. 
-  indispensabile per ottenere velocemente ottime granite.

DESCRIZIONE DELL’APPARECCHIO (Fig. 1)
A Tappo
B Coperchio
C Pulsante sgancia coperchio
D Tazza graduata
E  Lame
F Corpo motore
G Manopola di funzionamento (Pulse - 0 - I - II)

ISTRUZIONI PER L’USO
- Assicurarsi che l’apparecchio sia scollegato dalla presa elettrica e che la manopola di funziona-

mento (G) sia in posizione “0”.
- Tagliare frutta e verdura in pezzi in piccoli pezzi ed inserirli nella tazza (D) bicchiere aggiungendo 

acqua o latte in una quantità tale da non superare il livello massimo indicato sul contenitore stesso.
- Posizionare il coperchio (B) sopra la tazza e ruotarlo in senso orario in modo che l’apposita linguetta 

di sicurezza vada a bloccarsi a scatto nell’apposita fessura posta sulla tazza stessa (Fig. 2).
- Chiudere il foro superiore del coperchio (B) inserendo l’apposito tappo (A) ruotandolo in senso 

orario (Fig. 3). 
- Posizionare la tazza (D) sopra il corpo motore (F) in modo corretto e ruotarlo in senso antiorario 

facendo attenzione a far coincidere le guide e le linguette d’incastro (Fig. 4).
- Inserire la spina del cavo alimentazione in una presa di corrente elettrica.
- Mettere in funzione l’apparecchio ruotando la manopola di funzionamento (G) in senso orario fino 

al primo (bassa velocità) o al secondo scatto (alta velocità) per azionare le lame. 
 Ruotando la manopola di funzionamento (G) in senso antiorario orario, si attiverà la funzione 

PULSE. 
 Nel caso l’apparecchio non iniziasse a funzionare, verificare che la tazza sia posizionata corret-

tamente. L’apparecchio è dotato di dispositivi che impediscono il funzionamento qualora la tazza 
non sia presente o sia montata in maniera errata.

- Per interrompere il funzionamento ruotare la manopola di funzionamento (G) in posizione «0».
- Durante l’uso, è possibile aggiungere alimenti nel contenitore, sollevando il tappo (A), dopo aver 

spento l’apparecchio.
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- Potrebbe rendersi necessario dover spengere l’apparecchio varie volte, allo scopo di rimuovere 
residui di cibo dalle pareti del bicchiere. Se ciò dovesse verificarsi, spengere l’apparecchio e 
disconnettere il cavo di alimentazione.

- Rimuovere il tappo e il coperchio agendo sul pulsante di sgancio (C) (Fig. 5) e mediante l’utilizzo 
di un’apposita spatola, rimuovere ogni eventuale residuo dall’interno del bicchiere.

ATTENZIONE: 
La capacità massima del frullatore è di 1,25 l per i liquidi ed è consigliabile non superare tale 
limite. In caso di alimenti solidi, la capacità massima è di 1,5 l.
Preparare il recipiente con gli elementi da frullare e montarlo sul corpo motore prima di col-
legare la spina alla presa di corrente.
Non rimuovere mai il coperchio (B) durante l’uso.
Prima di frullare liquidi tiepidi rimuovere sempre il tappo coperchio frullatore (A). Non inserire 
mai nel frullatore liquidi caldi.
Non lasciare l’apparecchio acceso per più di 30 secondi. L’utilizzo ideale è a brevi impulsi di 
pochi secondi.
Mantenere la spatola lontana dalle lame in modo da non danneggiarle.

SMONTAGGIO DEL FRULLATORE
- Staccare la spina dalla presa di corrente ed attendere che le lame siano completamente ferme 

prima di rimuovere la tazza (D) dalla base.
-  Ruotare ed estrarre verso l’alto la tazza (D), togliere il coperchio (B) col tappo (A) agendo sul 

pulsante di sgancio (C) (Fig. 5).
- Versare il frullato in un bicchiere.

PULIZIA E MANUTENZIONE
E’ severamente vietato smontare l’apparecchio o cercare di intervenire in qualsiasi modo all’interno 
dello stesso. Mantenere l’apparecchio ben pulito ed in ordine, Vi garantirà una qualità ottimale dei 
preparati e una maggiore durata della macchina stessa.
- La tazza (C), il coperchio (B), il tappo (A) possono essere lavati anche in lavastoviglie, nel ripiano 

superiore.
- Per la pulizia della base motore usare un panno leggermente umido. Non usare prodotti potenzial-

menti abrasivi.
-  Pulire attentamente la lama.
- Una volta pulito l’apparecchio è possibile capovolgere la tazza sul corpo del prodotto, ed avvitare 

il coperchio su di essa (Fig. 6).
ATTENZIONE: 
Non immergere mai il corpo del prodotto, la spina ed il cavo elettrico in acqua o altri liquidi, 
usare un panno umido per la loro pulizia.
Anche quando l’apparecchio non e’ in funzione, staccare la spina dalla presa di corrente 
elettrica prima di inserire o togliere le singole parti o prima di eseguire la pulizia.
Prestare particolare attenzione alla pulizia della lama perchè estremamente affilata.
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IMPORTANT SAFEGUARDS
READ THESE INSTRUCTIONS BEFORE USE.
The necessary precautions must be taken when using electrical appliances, and 
these include the following:

Make sure that the voltage on the appliance rating plate corresponds to that of 1. 
the mains electricity.
Never leave the appliance unattended when connected to the power supply; 2. 
unplug it after every use.
Never place the appliance on or close to sources of heat.3. 
Always place the appliance on a flat, level surface during use.4. 
Never leave the appliance exposed to the elements (rain, sun, etc....).5. 
Make sure that the power cord does not come into contact with hot surfaces.6. 
This appliance must not be used by children. Keep the appliance and related cord 7. 
out of reach of children.
This appliance cannot be used by people with reduced physical, sensorial or mental 8. 
capabilities, with little or no experience unless supervised or trained beforehand 
about safe use of the appliance and being aware of arising risks.
Children are not allowed to play with the appliance.9. 
Never place the appliance body, plug or power cord in water or other liquids; 10. 
always wipe clean with a damp cloth.
Always unplug the appliance if left unattended and before assembling, disas-11. 
sembling or cleaning it.
Always make sure that your hands are thoroughly dry before using or adjusting 12. 
the switches on the appliance, or before touching the power plug or power con-
nections.
Never touch the moving parts.13. 
Never place hands in the goblet when the appliance is plugged into the mains 14. 
power (Fig. 7).
The blades are very sharp; take care when cleaning.15. 
Do not operate the appliance when it is empty.16. 
Never use the appliance if the blade is damaged.17. 
Place the foods for blending inside the blender goblet and fit the goblet onto the 18. 
power base before plugging the appliance into the mains power.
The product has been designed to operate only when the blender goblet is cor-19. 
rectly fitted.  If it still does not start, take the product to your nearest authorised 
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assistance centre.
Do not use the handle on the goblet to carry the blender.20. 
Wait for the blade to stop completely before removing the cover.21. 
To prevent accidents or damage to the appliance, always keep hands and cooking 22. 
utensils well away from blades and any moving parts.
To unplug the appliance, grip the plug and remove it directly from the power 23. 
socket.  Never pull the power cord to unplug the appliance.
Should the power cord be damaged, have it be repaired by the manufacturer or 24. 
related service centre, otherwise by a similar skilled person, to prevent any risk. 
All repairs, including power cord replacement, are to be carried out only by the 
Service Centre or the technicians authorized, to prevent any risk.
In case of using extension leads, these must be suitable for the appliance power 25. 
to avoid danger to the operator and for the safety of the environment in which the 
appliance is being used.  Extension leads, if not suitable, can cause operating 
anomalies.
Do not threaten the safety of the appliance by using parts that are not original or 26. 
which have not been approved by the manufacturer.
This appliance is designed for HOME USE ONLY and may not be used for com-27. 
mercial or industrial purposes.
This appliance complies with the EC regulation 1935/2004 concerning the materi-28. 
als and objects intended to come in contact with food.
Any changes to this product that have not been expressly authorised by the 29. 
manufacturer may lead to the user’s guarantee being rendered null and void.
In the event that you decide to dispose of the appliance, we advise you to make 30. 
it inoperative by cutting off the power cord.  We also recommend that any parts 
that could be dangerous be rendered harmless, especially for children, who may 
play with the appliance or its parts.
Pack31. aging must never be left within the reach of children since it is potentially 
dangerous.

32.  For disposing the appliance in an adequate manner, according to the 
European Directive 2012/19/EC, please read the appropriate leaflet attached.

DO NOT THROW AWAY THESE INSTRUCTIONS
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With its combination of professional and practical use, this blender is an irreplaceable kitchen aid: 
-  easy to use, thanks to the filler cap in the lid, which makes it possible to insert foods while the 

blender is operating. 
-  ideal for instant recipe preparation. 
-  indispensable for excellent instant slush drinks.

DESCRIPTION OF THE APPLIANCE (Fig. 1)
A Filler cap
B Lid
C Lid releasing button
D Graduated goblet
E  Blades
F Motor unit
G Operation dial (Pulse - 0 - I - II)

BLENDER USE INSTRUCTIONS 
- Make sure the appliance is unplugged and the operation dial (G) is on position “0”.
- Cut fruit and vegetable into small pieces and place them into the goblet (D) adding water or milk 

in an amount, which does not exceed the MAX level indicated on the container.
- Position the lid (B) on the goblet and rotate it clockwise so that the apposite safety tab locks in 

place into the apposite slot situated on the goblet (Fig. 2).
- Close the upper hole of the lid (B) by inserting the apposite cap (A) and rotating it clockwise (Fig. 3). 
- Mount the goblet (D) on the motor unit (D) properly and rotate it counter-clockwise to align the 

guides and the tabs (Fig. 4).
- Plug power cord into a socket.
- Start the appliance by turning the on dial (G) clockwise as far as the first (low speed) or the sec-

ond (high speed) notch to start the blades. 
 By rotating the dial (G) anti-clockwise, the PULSE function is enabled. 
 If the appliance should fail to start, make sure that the goblet is correctly fitted. The appliance 

is fitted with devices to prevent it from operating if the goblet is not fitted or if it has been fitted 
incorrectly.

- To stop the appliance, turn the on dial (G) back to «0».
- During use, it is possible to add foods into the goblet, by lifting out the filler cap (A) after having 

switched off the appliance.
- It may be necessary to switch the appliance off several times in order to remove food residues 

from container sides. In this case, switch off and unplug the appliance.
- Take the cap and the lid out and by means of the releasing button (C), Fig. 5, and the appropriate 

spatula, remove any remaining food inside the container.
WARNING: 
The blender has a max capacity of 1,25 L for liquids and we recommend not to exceed this  
limit. If it is used for solid food the maximum capacity is 1,5 L.
Place the foods for blending in the container and fit it to the power base before plugging the 
appliance into the mains power.
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Never remove the lid (B) during use.
Before blending warm liquids, always remove the filler cap (A) from the blender lid.  Never 
place hot liquids in the blender.
Never leave the appliance on for more than 30 seconds.  The ideal use is with brief pulse 
operations for a few seconds each.
Keep the spatula well away from the blade set so as to not cause any damage to the 
blades.

BLENDER DISASSEMBLY
- Unplug the appliance from the mains outlet and wait for the blades to come to a complete halt 

before removing the goblet (D) from the base.
-  Rotate and lift the goblet (D), remove the lid (B) with the cap (A) by means of the releasing button 

(C), Fig. 5.
- Pour the smoothy into a glass.

CLEANING
It is strictly prohibited to disassemble the appliance or try to intervene inside it in any way.  Keep the 
appliance clean and in order.  This will guarantee excellently chopped foods and a longer useful life 
for the appliance itself.
- The goblet (C), lid (B), and plug (A) can be washed in the top rack of the dishwasher.
- Use a slightly damp cloth to clean the power base.
 Never clean with potentially abrasive products.
-  Clean the blade with care.
- Once having cleaned the appliance, overturn the goblet on the appliance body and screw the lid 

on it (Fig. 6).

WARNING: 
Never place the appliance body, plug or power cord in water or other liquids; always wipe 
clean with a damp cloth.
Always unplug the power cord from the electricity mains before fitting or removing single 
attachments or before cleaning the appliance.
Particular care must be taken when cleaning the blade because it is extremely sharp.
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ADVERTENCIAS IMPORTANTES
LEER ESTAS INSTRUCCIONES ANTES DEL EMPLEO.
Cuando se usan aparatos eléctricos es necesario tomar algunas precauciones, entre 
las cuales:

Cerciorarse que el voltaje eléctrico del aparato corresponda al de vuestra red 1. 
eléctrica.
No dejar el aparato sin vigilar cuando esté conectado a la red eléctrica; desco-2. 
nectarlo después de cada empleo.
No colocar el aparato sobre o en proximidad de fuentes de calor.3. 
Durante el uso situar el aparato sobre una superficie horizontal estable.4. 
No dejar el aparato expuesto a agentes atmosféricos (lluvia, sol, etc.).5. 
Controlar que el cable eléctrico no toque superficies calientes. 6. 
Este aparato no debe ser utilizado por los niños. Mantener el aparato y su cable 7. 
fuera del alcance de los niños.
Este aparato puede ser utilizado por personas con capacidades físicas, senso-8. 
riales o mentales limitadas o sin experiencia o conocimientos si son vigiladas o 
bien, si han recibido instrucciones acerca del uso en condiciones de seguridad 
del aparato y si han comprendido los peligros que supone.
Los niños no deben utilizar el aparato como un juego.9. 
No sumergir nunca el cuerpo del producto, el enchufe y el cable eléctrico en el 10. 
agua o en otros líquidos, usar un paño húmedo para limpiarlos.
Desconectar siempre el aparato de la alimentación si se deja sin vigilancia y antes 11. 
de montarlo, desmontarlo o limpiarlo.
Asegurarse de tener siempre las manos bien secas antes de utilizar o de regular 12. 
los interruptores situados en el aparato o antes de tocar el enchufe y las conexio-
nes de alimentación.
No tocar nunca las partes en movimiento.13. 
No introducir nunca las manos en la taza cuando el aparato esté conectado a la 14. 
red eléctrica (Fig. 7).
Las cuchillas están muy afiladas, prestar la máxima atención cuando se limpien.15. 
No hacer funcionar el aparato vacío. 16. 
No usar el aparato si la cuchilla está dañada.17. 
Preparar la jarra de la batidora con los elementos que vayamos a batir y montarla 18. 
en el cuerpo motor antes de conectar el enchufe a la toma de corriente.
El producto ha sido diseñado para que pueda funcionar sólo si la taza de la batidora 19. 
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ha sido montada correctamente. Si no fuera así, llevar el producto a un centro de 
asistencia autorizado.
No transportar la batidora cogiéndola por el mango de la taza.20. 
Antes de quitar la tapa esperar que la cuchilla esté completamente parada.21. 
Para evitar accidentes y daños al aparato mantener siempre las manos y los 22. 
utensilios de cocina lejos de las cuchillas y de partes en movimiento.
Para desenchufar, coger directamente el enchufe y desconectarlo de la toma de 23. 
la pared. No desenchufar estirando del cable.
Si el cable de alimentación está dañado, deberá ser sustituido por el fabricante 24. 
o por su servicio de asistencia técnica o, en todo caso, por una persona con 
cualificación similar, a fin de evitar todo riesgo. Todas las reparaciones, incluida la 
sustitución del cable de alimentación, deberán ser efectuadas exclusivamente por 
el Centro de Asistencia o por técnicos autorizados, a fin de evitar todo riesgo.
En caso de empleo de prolongaciones eléctricas, éstas últimas tienen que ser 25. 
adecuadas a la potencia del aparato, para evitar peligros al operador y para la 
seguridad del ambiente donde se trabaja. Las prolongaciones no adecuadas 
pueden provocar anomalías de funcionamiento.
Para no poner en peligro la seguridad del aparato, utilizar sólo partes de recam-26. 
bio y accesorios originales, aprobados por el fabricante.
El aparato ha sido proyectado SÓLO PARA EMPLEO DOMÉSTICO y no tiene 27. 
que ser destinado a uso comercial o industrial.
Este aparato está conforme con el Reglamento CE 1935/2004 en tema de mate-28. 
riales y de objetos destinados a entrar en contacto con alimentos.
Eventuales modificaciones a este producto, no autorizadas expresamente por el 29. 
fabricante pueden comportar el vencimiento de la seguridad y de la garantía de su 
empleo por parte del usuario.
Cuando decida deshacerse de este aparato, aconsejamos inhabilitarlo cortando 30. 
el cable de alimentación. Se recomienda además hacer inocuas aquellas partes 
del aparato que pudieran constituir un peligro, especialmente para los niños que 
podrían utilizar el aparato para sus juegos.
Los elementos del embalaje no se tienen que dejar al alcance de los niños ya que 31. 
constituyen fuentes potenciales de peligro.

32.  Para la correcta eliminación del producto de acuerdo con la Directiva 
Europea 2012/19/CE, se ruega leer el pertinente folleto adjuntado al producto.

GUARDAR ESTAS INSTRUCCIONES
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La batidora, uniendo profesionalidad y practicidad de uso, será una ayuda insustituible en la cocina: 
-  cómoda de usar, gracias al tapón de la tapa que permite introducir los alimentos durante el fun-

cionamiento. 
-  ideal para preparaciones instantáneas. 
-  indispensable para obtener rápidamente óptimos granizados.

DESCRIPCIÓN DEL APARATO (Fig. 1)
A Tapón
B Tapa
C Botón desenganche tapa
D Taza graduada
E Cuchillas
F Cuerpo motor
G Pomo de funcionamiento (Pulse - 0 - I - II)

INSTRUCCIONES PARA EL EMPLEO DEL BATIDOR
- Asegurarse de que el aparato esté desconectado de la toma eléctrica y de que el pomo de fun-

cionamiento (G) esté en posición “0”.
- Cortar la fruta y la verdura en trozos pequeños y colocarlos en la taza (D) añadiendo agua o leche 

de forma que no se supere el nivel máximo indicado en el mismo recipiente.
- Colocar la tapa (B) sobre la taza y girarla en sentido horario de forma que la lengüeta de seguri-

dad quede bloqueada en la correspondiente ranura de la taza (Fig. 2).
- Cerrar el orificio superior de la tapa (B) introduciendo su tapón (A) y girando en sentido horario 

(Fig. 3). 
- Colocar la taza (D) encima del cuerpo motor (F) de forma correcta y girar en sentido antihorario 

prestando atención en hacer coincidir las guías y las lengüetas de acople (Fig. 4).
- Conectar el enchufe del cable de alimentación en la toma de corriente.
- Poner en marcha el aparato girando el pomo de funcionamiento (G) en sentido horario hasta la 

primera (baja velocidad), o segunda posición (alta velocidad) para accionar las cuchillas. 
 Girando el pomo de funcionamiento (G) en sentido antihorario se activará la función PULSE. 
 Si el aparato no funciona, comprobar que la taza estén bien posicionada. El aparato dispone de 

dispositivos que impiden el funcionamiento si la taza no está presente o está mal montada.
- Para interrumpir el funcionamiento, girar el pomo de funcionamiento (G) en posición «0».
- Durante el uso, es posible añadir alimentos en el contenedor, levantando el tapón (A) después de 

haber apagado el aparato.
- Podría ser necesario tener que apagar el aparato varias veces para eliminar los residuos de 

comida de las paredes de la taza. Si esto sucediera, apagar el aparato y desconectar el cable de 
alimentación.

- Quitar el tapón y la tapa maniobrando el botón de desenganche (C) (Fig. 5) y, utilizando una 
espátula, eliminar cualquier residuo del interior de la taza.

ATENCIÓN: 
La capacidad máxima de la batidora es de 1,25 l para los líquidos y se recomienda no superar 
dicho límite. Por lo que respecta a los sólidos la capacidad es de 1,5 l.
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Preparar el recipiente con los elementos que vayamos a batir y montarlo en el cuerpo motor 
antes de conectar el enchufe a la toma de corriente.

No quitar nunca la tapadera (B) durante el empleo.

Antes de batir líquidos tibios quitar siempre el tapón de la tapadera batidora (A). No introdu-
cir nunca en la batidora líquidos calientes.

No dejar el aparato encendido durante más de 30 segundos. El empleo ideal es mediante 
impulsos breves de pocos segundos.

Mantener la espátula lejos de las cuchillas para no perjudicarlas.

DESMONTAJE DE LA BATIDORA
- Desconectar el enchufe de la toma de corriente y esperar a que las cuchillas estén completamen-

te paradas antes e quitar la taza (D) de la base.
- Girar y extraer hacia arriba la taza (D), quitar la tapa (B) con el tapón (A) maniobrando el botón 

de desenganche (C) (Fig. 5).
- Echar el batido en un vaso.

LIMPIEZA
Está severamente prohibido de smontar el aparato o tratar de intervenir de ninguna manera dentro 
del mismo. Mantener el aparato bien limpio y en orden, garantizará una calidad óptima de los pro-
parados y una mayor duración de la misma máquina.
- La taza (C), la tapa (B), el tapón (A) también se pueden lavar en el lavavajillas, en la parte supe-

rior.
- Para la limpieza de la base motor usar un paño ligeramente humedecido.
 No usar produco potencialmente abrasivos.
-  Limpiar con atención la cuchilla.
- Tras limpiar el aparato es posible dar la vuelta a la taza, colocarla sobre el cuerpo del producto 

y atornillar la tapa sobre ésta (Fig. 6).
ATENCIÓN: 
No sumergir nunca el cuerpo del producto, el enchufe y el cable eléctrico en el agua o en 
otros líquidos, usar un paño húmedo para limpiarlos.

Incluso cuando el aparato no esté en marcha, hay que desconectar el enchufe de la toma 
de corriente eléctrica antes de acoplar o quitar las partes individuales o antes de efectuar la 
limpieza.

Prestar especial atención a la limpieza de la cuchilla porque está muy afilada.
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